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ר1 וָאֹמַ֗
Ve–dedim
H0559

שִׁמְעוּ־
duyun–
H8085

נָא֙
lütfen
H4994

י רָאשֵׁ֣
başkanları

ב יַעֲקֹ֔
Yakup'un
H3290

וּקְצִינֵי֖
ve–yöneticileri
H7101

ית בֵּ֣
evi

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

הֲל֣וֹא
değil–mi
H3808

ם לָכֶ֔
size

עַת לָדַ֖
bilmek
H3045

אֶת־
–i
H0853

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
adaleti–o
H4941

Dedim ki, &#8249;&#8249;Ey Yakupo&#287;ullar&#305;n&#305;n &#246;nderleri, &#304;srail 
halk&#305;n&#305;n y&#246;neticileri, Dinleyin! Adil olman&#305;z gerekmez mi?

נְאֵי2 שֹׂ֥
Nefret–edenler
H8130

ט֖וֹב
iyiliği

הֲבֵי וְאֹ֣
ve–sevenler
H0157

]רעה[
kötülüğü

)רָ֑ע(
kötülüğü

גֹּזְלֵי֤
yırtıcılar
H1497

עוֹרָם֙
derilerini–onların
H5785

ם עֲלֵיהֶ֔ מֵֽ
üzerlerinden–onların

ם וּשְׁאֵרָ֖
ve–etlerini–onların
H7607

מֵעַ֥ל
üzerinden

ם׃ עַצְמוֹתָֽ
kemiklerinin–onların
H6106

Siz ki iyiden nefret eder, k&#246;t&#252;y&#252; seversiniz. Halk&#305;m&#305;n derisini y&#252;zer, etini 
kemi&#287;inden s&#305;y&#305;r&#305;rs&#305;n&#305;z.

ר3 וַאֲשֶׁ֣
Ve–ki

֮ אָכְלוּ
yediler
H0398

שְׁאֵר֣
etini
H7607

עַמִּי֒
halkımın–benim

וְעוֹרָם֙
ve–derisini–onların
H5785

מֵעֲלֵיהֶם֣
üzerlerinden–onların

יטוּ הִפְשִׁ֔
soydular
H6584

וְאֶת־
ve–
H0853

תֵיהֶ֖ם עַצְמֹֽ
kemiklerini–onların
H6106

חוּ פִּצֵּ֑
kırdılar
H6476

֙ וּפָרְשׂוּ
ve–yaydılar
H6566

ר כַּאֲשֶׁ֣
gibi

יר בַּסִּ֔
çömlekte–o

ר וּכְבָשָׂ֖
ve–et–gibi
H1320

בְּת֥וֹךְ
içinde
H8432

חַת׃ קַלָּֽ
tencerinin
H7037

Halk&#305;m&#305;n derisini y&#252;zer, etini yersiniz. Kemiklerini k&#305;rar, Tencerede, kazanda 
ha&#351;lanacak et gibi do&#287;rars&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

אָז4֚
O–zaman

יִזְעֲק֣וּ
feryat–edecekler
H2199

אֶל־
–e
H0413

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

יַעֲנֶה֖
cevap–verecek

אוֹתָ֑ם
onlara
H0853

ר וְיַסְתֵּ֨
ve–gizleyecek
H5641

פָּנָי֤ו
yüzünü–onun
H6440

מֵהֶם֙
onlardan
H1992

בָּעֵת֣
zamanda–o
H6256

יא הַהִ֔
o
H1931

ר כַּאֲשֶׁ֥
gibi

עוּ הֵרֵ֖
kötüleştirdiler

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
eylemlerini–onların
H4611

פ
pe

G&#252;n gelecek RABbe yakaracaklar. Ama O yan&#305;tlamayacak, Y&#252;z&#252;n&#252; onlardan 
gizleyecek. &#199;&#252;nk&#252; k&#246;t&#252;l&#252;k yapt&#305;lar.
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כֹּ֚ה5
Böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֔ה
YHVH
H3068

עַל־
üzerine–

ים הַנְּבִיאִ֖
peygamberlerin–o
H5030

הַמַּתְעִי֣ם
saptıranların–o
H8582

אֶת־
–i
H0853

י עַמִּ֑
halkımı–benim

ים הַנֹּשְׁכִ֤
ısıranların–o

בְּשִׁנֵּיהֶם֙
dişleriyle–onların
H8127

וְקָרְא֣וּ
ve–çağırırlar
H7121

שָׁל֔וֹם
barış
H7965

וַאֲשֶׁר֙
ve–ki

לאֹ־
değil–
H3808

ן יִתֵּ֣
koyan
H5414

עַל־
üzerine–

ם פִּיהֶ֔
ağızlarının–onların
H6310

וְקִדְּשׁ֥וּ
ve–kutsallıyorlar
H6942

עָלָ֖יו
üzerine–ona

ה׃ מִלְחָמָֽ
savaş
H4421

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Ey halk&#305;m&#305; sapt&#305;ran peygamberler, Sizi doyuranlara esenlik diler, 
Doyurmayanlara sava&#351; a&#231;ars&#305;n&#305;z.

ן6 לָכֵ֞
Bu–yüzden

לַיְ֤לָה
gece
H3915

לָכֶם֙
size

חָז֔וֹן מֵֽ
–den–görüm
H2377

וְחָשְׁכָ֥ה
ve–karanlık
H2821

לָכֶ֖ם
size

ם מִקְּסֹ֑
–den–kehanet
H7080

וּבָ֤אָה
ve–batacak
H0935

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
güneş–o
H8121

עַל־
üzerine–

ים הַנְּבִיאִ֔
peygamberlerin–o
H5030

ר וְקָדַ֥
ve–kararacak
H6937

עֲלֵיהֶ֖ם
üzerlerinde–onların

הַיּֽוֹם׃
gün–o
H3117

Bu nedenle &#252;zerinize g&#246;r&#252;ms&#252;z geceler &#231;&#246;kecek. Karanl&#305;ktan fal 
bakamayacaks&#305;n&#305;z. Ey peygamberler, g&#252;ne&#351;iniz batacak, g&#252;n&#252;n&#252;z 
kararacak.

שׁו7ּ וּבֹ֣
Ve–utanacak
H0954

ים הַחֹזִ֗
görücüler–o
H2374

֙ פְרוּ וְחָֽ
ve–mahcup–olacak
H2659

ים סְמִ֔ הַקֹּ֣
falcılar–o
H7080

וְעָט֥וּ
ve–örtecekler

עַל־
üzerine–

שָׂפָ֖ם
dudaklarını–o
H8222

ם כֻּלָּ֑
hepsi–onların
H3605

י כִּ֛
çünkü

ין אֵ֥
yok
H0369

מַעֲנֵה֖
cevabı
H4617

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim'in
H0430

Biliciler utand&#305;r&#305;lacak. Rezil olacak falc&#305;lar. Utan&#231;tan y&#252;zlerini &#246;rtecekler. 
&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;dan yan&#305;t gelmeyecek.&#8250;&#8250;

ם8 וְאוּלָ֗
Ve–ama
H0199

י אָנֹכִ֞
ben
H0595

מָלֵא֤תִי
dolu–oldum
H4390

֙ חַ כֹ֨
güç

אֶת־
–i
H0853

ר֣וּחַ
ruhuyla
H7307

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

ט וּמִשְׁפָּ֖
ve–adalet
H4941

וּגְבוּרָ֑ה
ve–yığıtlık
H1369

לְהַגִּ֤יד
bildirmek–için
H5046

לְיַֽעֲקֹב֙
Yakup'a
H3290

פִּשְׁע֔וֹ
isyanını–onun
H6588

וּלְיִשְׂרָאֵ֖ל
ve–İsrail'e
H3478

חַטָּאתֽוֹ׃
günahını–onun

ס
samek

Ama Yakupo&#287;ullar&#305;na isyanlar&#305;n&#305;, &#304;srail halk&#305;na 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; bildirmek i&#231;in Ben RABbin Ruhuyla, g&#252;&#231;le, Adalet ve cesaretle 
donat&#305;ld&#305;m.

שִׁמְעוּ־9
Duyun–
H8085

נָא֣
lütfen
H4994

את ֹ֗ ז
bunu
H2063

֙ רָאשֵׁי
başkanları

ית בֵּ֣
evi

ב יַעֲקֹ֔
Yakup'un
H3290

וּקְצִינֵי֖
ve–yöneticileri
H7101

ית בֵּ֣
evi

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

מֲתַעֲבִ֣ים הַֽ
tiksindirenlerı–o
H8581

ט מִשְׁפָּ֔
adaletten
H4941

וְאֵ֥ת
ve–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ה הַיְשָׁרָ֖
doğruluğu–o
H3477

שׁוּ׃ יְעַקֵּֽ
eğritenler
H6140

Adaletten nefret eden, Do&#287;rular&#305; &#231;arp&#305;tan ey Yakupo&#287;ullar&#305;n&#305;n 
&#246;nderleri Ve &#304;srail halk&#305;n&#305;n y&#246;neticileri, iyi dinleyin:
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בֹּנֶה10֥
Kuran
H1129

צִיּ֖וֹן
Siyon'u
H6726

ים בְּדָמִ֑
kanlarla
H1818

֖�ם וִירוּשָׁלִַ
ve–Yerüşalim'i
H3389

ה׃ בְּעַוְלָֽ
haksızlıkla

Siyonu kan d&#246;kerek, Yeru&#351;alimi zorbal&#305;kla bina ediyorsunuz.

יהָ 11 ׀רָאשֶׁ֣
Başkanları–onun

חַד בְּשֹׁ֣
rüşvetle
H7810

טוּ יִשְׁפֹּ֗
yargılarlar
H8199

֙ וְכֹהֲנֶי֙הָ
ve–kahinleri–onun
H3548

יר בִּמְחִ֣
ücretle
H4242

יוֹר֔וּ
öğretirler

יהָ וּנְבִיאֶ֖
ve–peygamberleri–onun
H5030

בְּכֶסֶ֣ף
gümüşle
H3701

מוּ יִקְסֹ֑
kehanet–ederler
H7080

וְעַל־
ve–üzerine–

יְהוָה֙
YHVH'ye
H3068

יִשָּׁעֵנ֣וּ
dayanırlar
H8172

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

הֲל֤וֹא
değil–mi
H3808

יְהוָה֙
YHVH
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֔
ortasında–bizim
H7130

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תָב֥וֹא
gelecek
H0935

עָלֵ֖ינוּ
üzerimize

ה׃ רָעָֽ
kötülük

&#214;nderleri r&#252;&#351;vetle y&#246;netir, K&#226;hinleri &#252;cretle &#246;&#287;retir, Peygamberleri 
para i&#231;in falc&#305;l&#305;k eder. Sonra da, &#8249;&#8249;RAB bizimle birlikte de&#287;il mi? 
Ba&#351;&#305;m&#305;za bir &#351;ey gelmez&#8250;&#8250; diyerek RABbe dayanmaya 
kalk&#305;&#351;&#305;rlar.

12֙ לָכֵן
Bu–yüzden

ם בִּגְלַלְכֶ֔
yüzünden–sizin
H1558

צִיּ֖וֹן
Siyon
H6726

שָׂדֶ֣ה
tarla

חָרֵ֑שׁ תֵֽ
sürülecek

֙ וִירוּשָׁלִםַ֙
ve–Yerüşalim
H3389

עִיִּ֣ין
harabelere
H5856

הְיֶ֔ה תִּֽ
olacak
H1961

וְהַ֥ר
ve–dağı
H2022

יִת הַבַּ֖
evin–o

לְבָמ֥וֹת
yüksek–yerlere–o
H1116

יָֽעַר׃
ormanın

פ
pe

Siyon tarla gibi s&#252;r&#252;lecek sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden. Ta&#351; 
y&#305;&#287;&#305;n&#305;na d&#246;necek Yeru&#351;alim. Tap&#305;na&#287;&#305;n kuruldu&#287;u 
da&#287; &#199;al&#305;larla kaplanacak.
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